
ZIIlluva o posttnuti inanこ nych prostriedkov

こ.18‐420‐02857

uzatvoren`v silade s ust § 22 z`kona こ_ 284/2014 Z_ z o Fonde na podporu umenia a o zmene a doplneni z`kona ё_

434/2010 Z z o posり。Vanf dot`cif v p6sobnostl出 terswa bitロリ SlovenskeJ republl■y v zneni z`kona ё 79/2013 Z z_v

platnom znenl, v spoJenf s ust § 269 ods_ 2 zikona ё 513/1991 Zb_ Obchodn′ z`konnfk v znenf neskorも fch predpisov v

spo」 enl s usi §51z`konaこ 40/1964 Zb_Obこ ianskv zさko面■●znenl neskorも Fch predpisov(dhlel● ako Zmfuva)

l Znlluvn6 strany

■.l Pos駆ovater

nazov:                        Fond na podporu umen■ a

sfdlo:                           Cukrov`14′ 811 08 Bratislava― SIar6 Mesto

ICO:                     42418983

konaJic prostrednictvoln:          prof PhDr Peter Michaloviこ ′PhD_′ predseda Rady

MIJr JoZef Kovalё ik′ PhD,riaditer FPU

znadeny:                        z`konOlnこ  284/2014 Z z o Fonde na podPoru umenia

E―mail:               andra kotlarik@fpu sk
be2ny uёet― IBAN:               SK58 8180 0000 0070 0054 3066

depozitny uё et― IBAN:            SK20 8180 0000 0070 0055 3256

vanabilny Symbol:               ■842002857

(ddel aJ akc POSた ytο va101′ alebo FPU)

■.2 Priiimaterfinanё ttth prOst五 edlcov

obchodn6 1nenoノ InenO a priezvisko:  Dom k■ lltiry vこ adci

sfdlo/miestO podnikania/bydlisko:    ⅣIatiё nё ndmestie 1434/11,022 01 Cadca

ICO/rodn6 ёfslo:                37798740

DIC:                           2020550290

1C DPH:

Statutさmy org6n:                 1ッ [cJr Lubica Ku1lov`′ riaditerKa

E―mail:                           vierastwckOVa(pgmail cOm

ёfslo`ё tu― IBAN:                SK61 5600 0000 0077 0050 2003

(dal● aJ akO Pただmaιd)

(POSkytovater a PrlJfmater dalc・ J alako Z″21ιιvnご s夢ァで77y)

2 Uvodn6■ llstanovenia

21  Poskytovater poskyttte flnanこn6prostriedky na z6日 ade z`kona ё 284/2014 Z z.o Fonde na podporu umenia a o

zmene a doplneniz6kona ё 434/2010Z.z o poskytOvanf dotさ cif v p6sobnosti■llinisterstva kulttw SlovenskeJ

republiky v zneni z`kona ё 79/2013 Z z v zneni neskorも ich predpisov(dala a」 ako Z`た 0「lο FPこ「)a pOdla intern′ch

predpisov PostttOVateh,ktottmi stl nttnd Statit Postttovatela VP ё 2/2015 zo dia 14 01 2016(dale」 範 ako Sどal`ι )′

ZAsady pr)skytovania inarё n,ch proStriedkov z Fondu na podporu tlmenia VP FPU ё 12/2015 podla aktu61neho znenia

(dbl● 匈 ako z`Sασy)a Strukttlra podpornc・J ёlllnosti Fondu na podpom unlenia na rok 20■ 3(dale」 aJ ako 5irυた古
`ra

pο Jρο
「
noブ din12osttj)a V Silade s podmienkami stanovOn′ miVO C ZヽVe ёislo 3/20■ 8 na predkladanieを iadosti(daleJ a

‐
dko l',χνa)
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Finandn6 prostriedl:_'- !,asil--nil-d na zaiaCe tejt: Z.r1'r',-r sri verejnymi prostriedkami a na ich poskytnutie a pouZitie

sa vztahujir ustanoverua zaitona i. l:31:004 Z. z. o :'*zpoitov'j'ch pravidlAch verejnej spr6vy a o zmene a dopineni

niektorfch z6konov r zneru ieskorsich predpiso'.- liaiej aj ako Zdkon o rozpoitovych pravidldch) a prisludn6

ustanovenia z6kona i. 356.,201tr Z. z. o .:pra;: -r=k-;clich vztahov v oblasti 6t6tnej pomoci a minim6lnej pomoci a o

zmene a doplnen:rekto{ch z*konor-iziko:: + Sia:nej pomoci) (dlalej a.i aka Z1kon o SP)

Prijimatel predlohi Pos\itovatelbri na -iiaCe i'1zvy riplnir pisomnu iiaclost dislo 18-42O-O2837 o poskytnutie

finandnfch prostriedkov (da]ej aj a<c Zr-dosfl. Odborn6 komisia FPIi vo svojom hodnoteni (d'alej aj ako Hodnotenie)

odporuiila poslqitnrit Prijimatel;r-ri i:arin6 prostriedky na podporu projektu podrobne Specifikovan6ho v Ziadosti

(d'alej aj ako Projekf). Riaditef FPr- na zd:klade Hodnotenia rozhodcl o pos\.tnuti finandnfch prostriedkov dia
11.O5.2018.

23

41

42

43

44

3 Predmet zmluvy

3.1 Touto Tmluvou sa Posk!,tor-atelzavdzu.ie poskvtnrit' Prijirnatelbvi finandn6 prostriedky na realiz6ciu Projektu s n6zvom

Adveninj.koncert - pastor.iile, MSZ Kysuca, a to vo vlidke a za podmienok stanovenlfch najmd v tejto Zmluve, vo

Vlizve, v Ziikone o FPU, v inych srivisiacich v5eobecne z6vdznli'ch prdvnych predpisoch, v internlich predpisoch FPU

(najmi v Z6sad5ch, v Statrite a v Struktrire podpornej dinnosti). Prijimatel sa zavdntje Poslqrtovatelbm poskytnut6

finandn6 prostried\- pouiit v siriade s iielom poskytnutia flnandnjr:h p;cstriedkov, reipektujric najmii podmienky

stanoven6 touto Zmluvou , Yfzvou, Ziikonom o FPU, Statutom, Zdsadami, Strukttrou podpornej tinnosti ako aj infmi
vieobecne zdvaztrfraili pr6r-nymi predpismi a inlmi internj.rni predpismi Posk tovatel'a. Prijimatel sa z6rovei zavizuje

Poslrytovatelbvi hodnoverne preuk6zat pouZitie posk-vi:rudch finan6njch prostriedkov v sriiade s rideiom ich

poslcytnutia a v srilade s inimi podmienkami rtplflvajricimi z obsahu tejto Zmluvy a/alebo v sulade s podmienkami

vypliwajucimi zY,!2try, zo Zdkona o FPU, z infch suvisiacich vSeobecne zAvdznych pr6vnych predpisov a z internlich
predpisov FPU (najmii zo Z6sad, zo Statitu a zo Suukrury podpornej dinnosti).

4 Uiel a spdsob poskytnutia finantnych prostriedkov

Zdktadnjm ridelom tejto Zmluvy je pos\.tnutie finandn-v'ch prostriedkov Pcslcjrtovateibm Prijimatelbvi na r,znik a

prezent6cia autorskej tvorby v oblasti amat6rskej umeleckej tvorh-v.

Zmluvn6 strany sa dohodli na zdvdznfch vecnfch rlistupoch z Projektu (dalej aj ako Zdviiznd vistup1), ktor6 sf
Specifikovan6 v prilohe i. 1 k tejto Zmluve. Obsah a rozsahZ|vdznych vecnli'ch vystupov moino na z6klade dohody

Zmlulrrrich str6n menit dodatkom k tejto Zmluve.

Poskytovatel'poskytuje zo svojho rozpo-tu Prijimatelbvi finandn6 prostriedky vo forme dot6cie v celkovej vfike 2

ooo,oo EUR na rihradu beinlich qi'davkov.

Finandn6 prostriedky sa poskytujri ako minimiilna pomoc (pomcc de minimis) podl'a Sch6my rninim6inej pomoci

poskytovanej v Slovenskej republike prostrednictvom Fondu na podporu umenia v zneni dodatku d. 2, ktor6 bola

zverejnen6 v Obchodnom vestniku i. 24312017 rydanom dha 21.12.2A1' 7 pod G000045.

5 Prttva a povin凱⑫sttt zttllttvnま ch SttZ'議n

51 Poslqftovatel sa zav6zuje poskytnirt finantn6 prostriedky Pri.jimatelbvi bezhotovostne na bankor{ idet uvedeny v

z6hlavi tejto Zmlury najsk6r v dei nasledujrici po dni zverejnenia tejto ZmIu\T/ v Centr6lnom regdstri zmhiv podl'a

osobit6ho predpisu, najnesk6r do 30 dni odo dia zverejnenia tejto Zmlur,y v Centr6lnom registri zmliv podlh

osobit6ho predpisu.

Finandn6 prostriedky poskytnut6 podlh tejto Zmiu\T/ sri ir6elovo viazan6 na [rhradu vietk]ich alebo len niektor5l'ch

beZnj'ch rSidavkov, ktor6 srivisia s realiz6ciou Projektu, ktor6 sf podrobne ipecifikovan6 v rozpodte n6kladov

Projektu. Rozpodetje prilohou d. 2 k iejto Zmluve (d'alej aj ako Rozpoiet projektu). Finanin6 prostriedky poskytnut6

na z6klade tejto Zmluly nesmi byt pouzit6 v rozpore s touto Zmluvou, v rozpore so vseobecne z6vizn'fmi pr6vnymi

predpismi ani v rozpore s intern3imi predpismi Poskytovatelh.

Prijimatel sa zavaztje podielh{ sa na finandnom zabezpeieni realiz6cie Projektu formou povinn6ho spolufinancovania

urden6ho podlh prislu5nych ustanoveni Z6kona o FPU, Struktfry podporne.i dinnosti a podl'a rozpodtu Projektu v sume

najmenej 11O,OO EUR.
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PrlJllnater pnJfma inandIIё  prostr.ed■tt posい嗜nutё na z`klade te」 to Zmluvγ  bez v,hrad V plnOn■ rozsahu a za

pod■五enok、り 1ナFttidCh Z tttt● Znl■ u、、.zo,Seobecne zavazn′ ch pr`Vnvch predpisov a z internych predpisov

POSI“。VateL

Pttfmaterje Opravnen,pOu羞 〔ha二
=ュ=prosbnedkl,posunut6 na z6klade tato Zmlu、

γ na nhradu konkr6tneho

、γdavku/ndldadu′ avも ak naJ、■ac v stI二●.hOraie p・■ro2poё tOv● skupine tohto ndkladuブ ′ヽdaVku uveden`v Rozp。こte

proJektu PnJfmaterje oprav■ lenv Pouた [a、■■こtc、■で、千darlw/11`klady v ramcijednotli、呼ch skupin rozpoё topマ ch

poloを iek uveden′ Ch V praohe ё.2kk」こo77riしre VPr.ebehu realiz`cie pr● ektu ln62e Pttfmater uskutOё nit presuny

flnanё n′ch prOstrledkov medzi shpinami rclzpoさ tc、■ch p01o乏iek uveden′ ch Vt● tO Zmluve maxim61ne do vγ こky 20%

flnanこ n′ch prostnedkov p● delen,ch na dani skupint rozpoこ to、vch p010を iek bez toho,aby muselttiadat o zmenu

podntienok pOsttnutia dot`cie Pnjimaterr■ ie feっ
`、
lr.、 .POuit vSetky inanと n6prostrledky poskytnut6 na z`klade

t● tO Zmluw

PrlJfnlatelje po宙 nny pouを it flnanё n6 prost五edky v口 uCEC naヽ下daVky stl宙 siace s realiz`ciou ProJektu(dale」 len

OρttV77θη

`V'davky).FPU bude ako opravnen6 vナ
davky poご a predchddzむ iCeJ vety akceptovat aJ v′ davky Pn」 imatera,

ktor6 PrlJimatervynaloを 1l pred uzavret(m Zn、 luvy,ak boL、vndo2o■ё na thradu、γdavkov,ktor6 vznikli naJsk6r

01.07.2018 Vγ davkV musia Prtfmatelovi vzniknit nalneskor do 28.02.2019 Diom vzniku Wdavku sa rozulnie dei

dodania tovaru alebo posunutia sluを ieb′ ktor6 st predmetom tvactovania Diom`hrady sa rozunlie dei odpisania

flnanё n,ch prOstriedkov z iё tu Pr・ lfnlatela za iё elonl zaplateШa ceny zd tovar alebo sll■をby

Opra、′nen′ miVγdavkami v zmysle bodu 5 6 tatO Zmluvy sa rozumeJld、 、αavkv Lヽ・edenё v plsluttnaヽ予Zve wdaVkv bez

priameho vztahu k reahz`cii proJektu ani、γαavky′ ktor6 nie st siё asモou Rozpoこ tu prcektu′ nebudi akceptovan6

Taktiett nebudi akceptovan6 ako opra■ llenё vも etl■yゃγdavky uveden6 vこ linku 6 boct 6 Zさ sad

いヽ 。Sy Z pOskytnuttCh flnanё n′ch prOStriedkov′ ako si napr iroky posk■tr.utё  peiaznvlll istavom,v ktorom m`

PrJfmater zl■ adenv uё et′ na ktorom sa flnanё n`prostriedtt nachidz荀
`(ddeJ aj ako■

ヵοs■7),Si pttmami 6titneho

rozpoё tu′ ak zさkon ё 523/2004 Z z o rozpoё totrvch pravidl`ch ver● neJ spr`vヽ′a o 2mene a doplneni niekto,Ch

z`konov v zneni neskorき ich z`konOv alebo osobitn′ z6kOn neustanoゃ n崎 u inak Pl■ illlllaterje pOvinn′ vζ e」q′ νヽnOSy po

odrdtani poplatkov za vedenie`ёtu(okrelu poplatkov za zaloを enie a zruttenie tёtu)od■■est na depozltn′ bankO、γ ucet

(pre identiflk`ciu platbyje Prl」 1lnater povinn′ pOuを it Variabiln′ symbOl uvedeny v zdhla、 lt● to 77nluヽ y)Pos準 OVatera

pred ditumonl koneё n`ho a tpln6ho vviと toval■ia poskyLnutych flnanё n′ch prOstriedkov Neodveden■ e Vttnosov potta

predchidzalica Veけ je pOruζ enlln flnanёneJ discipllny v zn■ ysle§ 31 ods l plsm d)z`konこ  523/2004 Z z o

rozpoё tovvch pravid16ch ver● neJ spr`、 γ a o zmene a doplneni niektoけch Z`kOnov O vr`tenf Ⅵた osoV PnJImater

upovedomf Pos、■oVateh plsomne pred realiziciou prevodu V pripade,2e Pr」 fmate10vi、 ラ■OSy n飩五止五,je po宙nny

Posh/tovatelovi o tom podat inithimiciuわ rmou ёestn6ho、γh16senia pri、 7uttovanf poskytnu″ Ch inanこ nfch

prostnedkov

Ak Prtirrjatel nebude realizovat ProJekt,je povinny o tatO skutoё nosti Poskytovatela bez zbvtoこ n6ho odkladu pFsoIIIne

informovat PrJfnllaterje pOvinn′ V lehOte podh Zmluvy flnanё nё prost五 edky poskytnut6 mu na z畿 ]ade teJto Zmluvy v

pinom rozsahu vr`tit na be2Π v uceL Poskytovatelh uveden′ VZ`hlavitato Zmlu、 γ,ak flnanё n6 prostriedky、 Tacia do

31.12.2018′ alebo na depozitn′ llё et,ak flnanё n6 prostriedky vracia po o■ .ol.2019 Pre identiflkdciu platbyje

PI■lilnater povinntt pOuを it variabiln′ Sy」nbol tiveden′ VZ`hlavf t● tO Zmlu、 γ 《ヽ nOSy Prtfmater POs撃。vatelbvi odvedie

pOdra bOdu 5 8 tQto Zmluvy Prl」 flnater vr`ten,ln nepouを itych llnanё 13・vch prostl■ edkov na ne str6ca akttkOIVek ndrok

Ak P菊lmater nepOuttlJe celi sumu poskytnut,ch flnanё n′ch prOStl■ edkov,je povinny v lehote podla Zmluvγ vも etky

nepouを itё flnanё n6 prostriedky vr6tit ha beを n,lltet POSけ 0ヤ atelh uvedeny v z`hlavi t● tO Zmluvγ′ak flnanёn6

prostriedky vracia do 3 1.12.2018,alebo na depozitn′
`ё

et uveden′ vzさhlavf t● to Zmluvy′ ak flnanёn6 prostnedky

,racia po ol.ol.2019 Pre identiflk6citl platby ie Prlllnater povinn∫ pOuを it variabiln′ symb01 uveden′ vZ`hla、イteJto

Zmluvy O vritenf nepouZit′ ch inallan,ch prOstriedkov PⅢ ifmater upovedOmf Poskytovatera pFsOmne pred realiz`ciou
prevodu P可 lmatervritenfm nepoじ をit,ch ilnallёn′ch prostriedkov na ne strica akttkOh′ ek ndrok

57

510

5.11 Posirytovatelje opr6vnenj'kedykoivek rT,konaf vecnt a finandnri kontrolu hospod6renia s frnandnfmi prostriedkami
posk;tnutymi na z6k-lade tejto Zmluvi, ako aj kontrolu dodrZiavania povinnosti a z6veizkov Prijimatela z pr6vneho

vztahu vzniknu.t6ho na z6klade tejto Zmltrvy. Prijimatel je povinnlr umoZnif Poskytovateibvi a nim poveren5im osob6m

wkonanie kontroiy poc11a predch6dzirlicej vety. Za tlim irielom je Prijimatelpovinnli Posirytovatelbvi poskytnrit

poirebnu sri6in,rost, najmti: predloZit dr,kladv a fda.je z rittovnej dokument6cie, umoini{ vstup do svojho sidla, resp.

priestorov, v ktonich podnikd alebo vlrkonilva inri dinnost alebo ::eaiizuje Projekt. Posky'tovatel sa zaviizuje ozn5mit'

Prijimatelbvi termin kontroly najmenej 5 dni vopred, a to pisomne prostrednictvom po5tovej ziisielky alebo e-mailom.

Pri urdovani telminu kontroly sa Posl.rytovatei'zavrizuje postupovat tak, aby uskutodnenim kontroly Prijimatelbvi

nespdsobiJ neprimeraa6 zdriania v i-ealiz6ctt Projektu.
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『

5.12 Prlfmatel.sa v si宙 slost s re」 立さci● I Pr● ektu za、とI=poda povaby PT,icttu primeranym a vhodn′ m Sp6sobom

informovat o tom′ 2e PrceL na to=boli pOS■ ■ntte fm麺こnё prostiedヒv na z6klade t● to Zmlu、γ′podporil

Posb′ tovater P五 propagicI PTtteヒ uI PⅢ l工at=rp.、 .nnv postupovat podh aktu`ineho znenia Priruё ]o′ k propag`cii

a informovanl o zlsi=ru podpor.2.‐ e301■,ch Zar=0● IPU a podLa卜 ianl161u pre vizudinu identitu FPU,ktor6

Poskytovater zvereJni na、″ebovor si(通 e FFU ≒ inatersa zavな z,je pOstllpova[マ zmysle znenia dokull■entov

speci■kovanych v predchadzaJuceJ Vete a‐
―uttlch k momentu、γkoniVania plopagacic Pr■ lmatel′ sa tie2 2avさ ztり ev

dostatoё noln taso、 om predstlbu,na.lnesk6r■ ・iak 10 dnf vopred,inforlrlova[Poskv■ ovatela o termine realiz`cie

vystupov proleh,vTame reprezentacュ 、ch′ propagaこnych Fブ alebo spoloこ ensk,ch podl13ati sittiacich s uvedeniln

ProJektu na vereJnosti Na 2在 盛ade、7aCmll● dohOdy je PrJ(mater povlllnf umOttnit osob`m konaJicim za/t7mene

POSk■。Vatela tёast na vζ e■ycL podttauach suvlsiacich s Pro」 el(tolll

513 Pl■」imatersa zavttJe,2e p五 vもe、ch pOdllJatlach a aktivit`ch sivisiacicll s Pr9jektom na、 er●■osti■rykOn6 s

vynalo2enlIIn maxlmalneho isEia tak6 opatrenia,ktolUllTli Zamedzftomu abr moh10 daSt alebo doも lo naJma k

nasledovnym negatぃ 強yttn spolo6ensk′ m jaVOnl:

a)  pOdpore alebo propag6cii skupin osOb alebo hnuti′ ktorё v ranci svoJ● 6innOSti nasilirn′ hxozbou ndsilia

alebo hrozbou meJ taを ka tlJmy SmeruJ`k potlaё aniu zさ量adll,ch pr6V a slob6d in′ ch,

b)  pOuを lVamu z`stav,odznakov′ rovnoも iat alebo hesiel′ praavovanill sppat五 k skupine alebo hnutiam,ktOr6

n6sirm′ け。zbou n6silia alebo hrozbou ina tattke」 uJmy Smertlli k pot166aniu z`kiadn′ ch pr`v a slob6d os6b′

C)  SpIStupiovaniu′ uv`dzaniu do obellu′ pontkaniu,pred`vamu alebo in6mu sp6sobu rozttirovania

ext“misticttch matenさ 10v′

d)  hanObeniu niektor6ho n6roda,jehO Jazyka′ k hanobeniu nicktor_・J rasy alebo etnickeJ skupiny′ k hanobeniu

jednotl市ca alebo skupiny os6b pre ich pHsluSnost k niektor■ rase ndrOdu′ n`rodnosti′ farbe pleti′ etnickeJ

skupine,p6vodu rodu′ pre ich nibOiensk6、vznanie alebc preto′ をe si bez、ハ′znania alebo k whrさ をaniu sa

tat/1nto osob6m alebo k obmedzoVaniu prav tak,Cht0 0s6b′

e)  pOdnecOvaniu k ndsilitl alebo k nen`、 ■su voこishュpine os6b alebo jednotllvcov■ pre iCh prlsluSnost k niektorel

rase,n`rodu,n`rodnosti,farbe pleti,etnick輌 skupine,p6vodu rodu alebo pre ich ndbo2ensk6、 γznanie,

Pn」 fmater sa rOvnako zavazuJe,2e r● Vie■ごch poduJatiach a akt市 itach sivisiacich s ProJektom nebude uskutoё 五ovat

″alebo in′n■ SubJektom neumoを nl uskutodiovat politicktt agit6ciu′ podportl alebo populariz`ciu n`zvu′ znaё ky,

programu alebo hesiel politickel strany′ polltlckё ho hnutla alebo kandidttta′ unliestiovat alebo rozdivat letiky,

respekt市 e realizovat na tento■ёel alebo v sivislosti sヽ 汀n akё ko卜′ek 6kony

(dal● aJ akO Neを iadι
`ο

eた o″ anic)

5 14 Ak aJ napnek splneniu po宙 mosti PrJimatela podla bodu 5.13 Zmluvy dttde bezjeho zavinenia k tak6mu

Neを iaducemu konaniu,Pttimatel.je po宙 nny bez zbvtoё n6ho odaadu、 57kOnat tak6`kony a pr」 at tak6 opatrenia,aby

Nettiaducemu konaniu okamを ite zamedzil a zabezpeё il,aby sa v dalも om takolrl konanf nepokraё ovalo

5.15 V pttpade′ をe dade zo strany Prtimatela k poruζ eniu povinnosti podib bodov 5 13 a/aleb0 5 14 teJto Zmlu、 γ′povattu」
`

sa flnanё n6 prostHedky poskyllut6 na z`klade telto Zmlu、 γ za pouをit6 V rozpore s touto Zlnluvou Finanё n6

prostriedky podla predchddzttica vetyje Prtinater pOvinny pcskytovt.telし ′17rき tit na ballkovy ucet Poskytovatera

uveden′ v z6hlavf teJto Zlnlu、 γ,a to nttneSk6r do 21 dnl od doruё eniattyzャ γ PoskVtOVateia Pr」 imaterOvi na vrdtenie

tak,Ch flnanё nych prostriedkov

5 16 Nesplnenie zavさ zkov a/alebo poruも enie pov■ nnost`vypl′ va」
`CiCh pre PrlJfinatera zo zmlu、

γ a/alebO V SiVislosti so

Zmluvou sa povaを uJe za pOuを itie flnanё n′ Ch prOstriedkov v rozpore s`ё elol■ uverlen′mvZ■ 11■lve,sヽ予ililnklou

nesplnenia zavazkOv alebo poruさ enia pov■ nnostf preuk`zatelne zaprfも illerl,ch Z d6VOdu w首 さ荀11loCi

6 PodIIlienky posttnutia a輌 こ10Vania finanこnych prostriedkov

62

Poskytovatel sa na z{klade tejto Zmluvy zaviizuje poskytnri{ Prijlmateibvi finandn6 prostriedky vo vySke uvedenej v

bode 4.3 bezhotovostnyrn prevodom na faet Prijimatelh uvedeni v zahlavi tejto Zmluvy.

V pripade zistenia Poslqrtovatelh o preuk6zatelnlich nedostatkoch pri hospod6reni Prijimatelh s poskytnutlimi

finandnjmi prostriedkami je Poskytovatel opr6vnenli ai do tasu odstr6nenia trlchto nedostatkov zastavit poskytovanie

dhlSich finandnll'ch pros*'riedkov Prijimatelbvi.
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PouЙ itie finanこnvch prostieaK=、  ri:=ltiし IICh r.az`Ц ade tatO Zmluvy′ podlieha ich flnanё n6mu vy`こ tov血ua
vecn6muゃγhodncte=u Prtte壼 =lことこ■ Spil■ ■i atto li`さなυVanie)′ ktor6 Pr」 fmatel.zrealizllJe V regisiaこ nom syst6me
posk,■。vatela,Pr.Jmater」 ep。

…

ct・・=anie podla predch6dzaJ`ca veサ Poskytovatelovi predlottt v tladenei

podobe、 γgeneroTan● z recPSt'ご ■■■o■・.t`Eru PU nanesk6r do terlnlllu:3■ .05.2019Kヤ nゝiこtOVmiuje Pn」 inater

povinn′ pr110を 11匈 :

C)

K6ple o亘 glnanyCh iさ tol‐ich i,三adO、
‐oznaCenich ёfSlonl Zn■ lu、γ (6ё toヽこ1′ dOklad ako preuk`2ateh′

z6znam musf obsahovat■ iletttosi v zIIllヽ lヽe§ 10z`kona ё 431/2002Z 2 o iё tovmfctve,p五 ёonl za obsahovu

sprdvnost iё tovnёho dokadu z“
"vedi p=jinatel dot`cie)potVrdzuJ`cich pouを

itie pos、沌nuttch

inanё n,ch prOStnedko、i a ktlple、 ■■:s]、 ziをtu o2naこ envch ёislom Zmltln,na kto″ boli pouk`zan6 inanこn6
prostnedky a z ktorё ho boli帳 ri7in`ヽTca、 kl・ na prqekt s pouえ itim posttnut37ch flnanё nych prostnedkov.
触 je prJfmater dotdcie registroЧ譴1、コ奎platco=dane 2 pndano hodnOW(dOlellen Deu)a m62e si uplatnlt

odpoёftanie DPH,t6to nieje pn、■、cto｀■‐dOticie pova2ovan6 za oprivnen′ 、γdaVOk

Sprivu audftora alebo znaleck′ posudOk Lcenco,an`ho znalca o zhode predlo2en`ho flnantn`ho vyiё tovama

SO ZlllluVOui spriviュ a■ldit● ra alebo znalecky pOsudok predottl prlllnatel.vttdy,akje celkov6 suma inanこ n′Ch

prost五 edkov pr)5kytnut,ch iOdi‐a zlrlluvy 100 000 EUR aleLc、 ■ac Spravu auditora predklad`Pr」 fmateI V

rozsahu′ ako je urё en`v ёl`nku 7 bod 4 Z`sad

Dalさie doklady、 zinysie§ 22 ods(9)Z`kona o FPU

ヤリ強ёtOVanie musf obsahovat inform6ciu o pouЙ itf flnanё n′ Ch prOst五edkov poda skupin rozpoё toャγch pO102iek s

ohladol■■na Rozpoё et prgektu Neoddeliterr1011 siё astou Vyiё tovaniaje al zdokladovanie povlnn6ho spoluflnancovania

oprivnenych VydaVkOV pr● ektu V。 γヽもke urё enel v teitO Zn■ luve Neopra、 men`、 、davtty prqektuを iadater nem6乏 e

、γtlё tovat ako povinn6 spolufinancovanie Ak Prllfmater v zdOldadOvani a v〕 電 ctOVani po、■nllё ho spOluinancovania

pro」 ektu uvedie wdavkv′ ktor6 uhradila tretia osoba,je pOvinn57 p■ ■lo2it k、り電ctOVaniu aJ k6piu dokladu
po"rdzuliCehO Zmluvn′ VZtah medzi pⅢ ifmatelbln a touto osobou,na zさ ldade ktor6ho boh tieto、

～
davky uhraden6

Zdroveilje PrJfrnater,Ovinn′ k｀7■ёtOVaniu zabezpeこ it od teJto osoby predlottenie k6plf iё to、■vch douadOv
po村rdzⅦuciCh VZnik a thradu takto vvuctovan′ chヽけdaVkOV Povin■ ou prichou vyuctovaniaje a preは hd dalも ieho

spoluinancovania proJektu zo zdrqov uveden′ ch V rOzpoё te proJektu

Vecn6、γhodnotenie prcl」 ektu PrlJllnater vγ pracuJe v predpFsaneJも truktire urё ena V aktu61nom zneゴ hrllё ky pre

vecn6 vγ hodnOterlie a vvuctovanie praektu FPIJ′ ktori Poskytovatel′ ハ″erelnf na webovom sidle FPU rヽecn6

、γhodnotenie musl obsahova■

a) sprevu o reahzacii proiektu podrobne popisuj'icu v5etLl etapy realizS.cie projektu,
b) inlbrmdciu o naplnem precipokladov, cieibv a fsledkov projektu, ktor6 prijimatel'uviedol v iiadosti o

poskytnutle finandnych prostriedkov,
c) vlasrn6 zhodnotenie pi'inosu projektu pojeho realjz6cii.

K vecn6rtu vyhorlnoteniu Projekt-u je PrijimateL povinni priloZit aj dokumenty potvrdzujfce splnenie povinnosti
Pnjirrratela r1yplj-v-ajtcej mu z i1. 5 bod 5.12 prv6 veia tejto Znlurry v rozsahu urdenom v aktu6lnom zneni Prirudky k
propag;icii a inlb:rnouani o ziskani pldpo-,1y:: verejnych zdrcrjov FPU a dokumenty potvrdzujirceZAvdzn| vfstupy z

Projektu podlh prilohv c. 1 k teito Zmluve, v rozsahu urdenom aktu;ilnym znenim Prirudky pre vecn6 qrhodnotenie a

vyirdtovanie prcjektu FPU.

Vyridiovanie musi by{ podpisan6 Prijimateibm aiebo Statut6rnynr orgdnom Prijimatelh alebo nim na tento ridel pisomne

splnomocnenou osobou, pridom toto splnomocnenie musi hy.t siidastou predloZen6ho Vyfdtovania.

Pri.iiraatei'.le povlnnli'domiit \,'vri6tllvarie Poskytovatelbvi osobne do kancel6rie FPU, prostrednictvom kuri6rskej
slu";by alcbo pr osliednicr!orr doponiir:nej :udsielky.

Ak Prijimatel' nepredloZi Vyfitovanie najtesiror v termine stanovenom v bode 6.3 tohto dl6nku, Pcskytovatell ho
pisomne \.yzve, aby predloiil \,'yirdiovanie bez zbytc,in6iro odk1adu, najnesk6r viak do 10 dni od dorudenia pisomnej
.yz.ry.Ak prijiniatelnepredloii Vy'uitovanie ani v uvedene3 dodatodnej lehote, povaiuje sa teto skutodnost za pouZitie
finandnfch prostriedkov v rozpore s irdelom uvedenim v tejto Zmluve.

Alebo

b)

66

67

69

Zmluva o poslqltnuti finaninfch prostriedkov 11. 1 tJ-420"02iJ57 Strana 5 z 10



6 10 Ak kancel`ria zisti nedostatky vo Vyuこ tovaェ 三eri r」●ho prioll`ch′ oznilni ti()to nedostatky prostredntctvom

elektronicka poも ち/PI・linlatcrovi a、 γzve ho,こ E、 ■・leLite do 7 dni nodostetify odsirinil 止́ Prllilnatel nF・ zabezpeё i

odstr6nenie nedostatkov v stanovenona ter菫 土
=′
pova21■ e sa tito skutoё liost za pouttitie poskytnlit′ ch flnanё n,ch

prostl・ledkov alebo ich ёasti,v rOzpore s tこ elom u、eden,社 l V teJto ZInlluve

6.1l Ak kancel`ria pr.。 verovani splnenia podtti=■ o■ pOu2itia flnanё n,ch prOSt]・ iedkov z fondtl zisti ta■ 6 poruζ ellte

podrnienok uveden∫ ch V Zmluve′ ktЭ rё ■こJ=``povinncst p■  (■■at_・卜、vritl:r OSkytnutこ うnanё n`■l ostriedk〕 (llcbo ich

こast,neodkladne,7zve PrtfnlateL,aめ 、、・lehote do 10 dnf odvied三,1110s17 111tttl■ 1lantrt`pr● stllcrlkyュ =`ёetlondu Ak

Pttfmatel′ v urこene」 lohote vTz、u neupOsitchne′ alebo odvedie lla taetljndu neipini suin、 1′ pova2ule sa titO

skutoёnost za Pcuttitie pos、 ■nuich inanこ n,ch prostriedkov alebo ich iastl,v rozpore s iこ elo■l uveden′ m V tqitO

Zmluve

7 Vr▲tenie F■ nanこnych prostrledkov′ sankcic

Pttinatelje povlnn,vrdut POs導 。vatelb、i flnandn6 prostriedky,Itclし pcu乏 1l v rozpore s t● uto Z■1luvotl,Z`kollo■ lo

FPU alebo`ёelom uveden、■lvt● tO Znlluve′ a to do 30 dnfodo dial)reril'2e■ laだ、16tovania a]ebo zistenia,ch

neopravlleneho pouzltla

PnJ・ inaterje pOヽ ■nny vratit Poskytovatelb、 i flnanё n6 prostnedkv′ ktor6 nepouttll celkoln alebo sdasti na flnancovanie

η en,a tO d0 30 dnlodo dia skonこ enia realizicie ProJektu

Pn」缶 laterje pO宙nny zaplaut POsk,OVatebvi pokum vo v“ bl%z pOSkytlluけ Ch flnanこ n,Ch prOstriedkov′ nalmeneJ

30 EUR za nepredloを enie Vviё tovania slpoloこ ne s po、■nne predkladanyini prilohal■ i ainymi do量 adrli v zmysle Zmluvy

aZさkona o FPU v lehote uvedene」 v Znlluve alebo v dodatoё nelle71oLe urと otl(j vo、、FZVe lPoskvtovatelb Akje Pr」 1lnater

v omeζk面 s predloをenfmヽ7iさtoVania sp。 loさne s po■■nne predkladan,mi pll10hami a inymi dokladmi v zmysle
Zn■ u、yaZ`kona o FPU viac ako Sest rnesiacov′ je poヽ電nny za kattd′ dblgf ukonteny mesiac omeも kania nasled輌 iCi po

もiestom mesiaci zaplatit PoskntOVateb宙 pokutl1 200 EUR Povinncsぜ PlJiinateh predlo差 it PoslΨ tovatelovi V“ もtOVania

spoloё ne s po宙nne predkladan′mi pr120hamd a inⅢ i douadmi v zmysle Znllu、 y a Z6kona o l'PUヽ夕n nieJe dotknut6.

PrlJllnaterje pov.nny zaplatit Pos準 ovate10、 l pentte vo、γske O,01%zo s,ln,y neopravnene pouを it′Ch inantn′ch

prOstnedkov,a to za kattd,deil necprdvnendho pou21tia inanё n,Ch prOstJedkov pc,dla 7 1 Znllu、 y Pttimatel'je

povinn′ zaplatit Pos早 oVatelou penae vo■ もke o′ 01°/t zo sumy neoprさ vnene zadrttan,ch tlnanё n′chl」 rOStriedkov′ a

to za kaを d′ dei neOpratanen`ho zadrttania flnandnych prost五 edkov po uply■ lュtilelloty podlh bodu 7 2 Zinluゃ v

Po宙nnost P面jimatela vT`tlt Poskytovaterぃ i inanこ n6prostl■edky.na vratenie nottch vznik01 Pos睫 /tOVatelbvi n`rok

けm nieje dOtknut`

Akje Prlflnaterpovinny・vritit flnanё n6 prostriedkv alebo ich ёast z d6vodov uvedenych v bodoch 5 9,5 10 alebo 5.15

Znlluvy a Prl」 IInater inanこ n6prOstnedky alebo ich ёast PosuOVatelbvi nevrdti vo vyske a v lehote uvedenych vo

vyzve alebo v t●to Znlluve(tj pOruも l svo」 z`vazOk vT`tit tieto inanさ n6prostried“ァ),vznik`PoskyLovatelbvi voё i

PnJfmateb宙 n`rok na zaplatenie zmluvne」 pOkuサ VOヽγttke O,01%2 hOdnO,suny inantn,ch prOStriedk酬 ′ktoけCh

vritenie Poskytovater Od Prllimatera、 γzvOu pottaduJe′ a to za kaを dナ dei takё hoto neopr`vl)en6ho zadrttiavania

flnanё n′ch prOstl■ edkov Po、■nnost PnJfmatela vrdtit Posbtovate10vi inanё n6 prostriedky′ na vrさ tenie ktottCh VZnikol

Posuovatelovi n`rok′ tym nieje dotknut`

V pttpade omettkania PrlJllnatel〕 so zaplatenfln ak6hoko肝 ek peila2nё ho zAvさ zku Poskytovatelo宙 le P■ ,fmatel′ po宙nny

zaplatlt Pos聯 ovatelb、 1■roky z omeζ kania vo vγ ske O,03 96 z dlttneJ sumy′ a to za kattd′ dei■ Omeさ kania

V prlpade,2e v d6sledku shatoこ nosti,za ktolu zodpovedさ PrlJllnatet vZniml.POskytovatelb、 i ttkoda,je P可 てl■later

povinny nahraditju Poskゃ tovatero、■v lehote′ ktori urtf Pos準 ovatelt a V Celoln rozsahu tak,ako bude、 7ёfslen`

POS聯OVatelon、

Zaplatenfm pen`le′ pokuty a znlluvna pokuty pOdla tato ZmlNv nit,Je dctkLut6 pr在 、c na n`hraduふ kody sp6sobeneJ

poruも enlln povinnosti,pre prfpad poru6enia ktor● bOla dohodnutd;a nahradaも kody m62e byt uplatiovand

POSkメ。Vatelom voё i P4ifmatelovi v plneJ、 予首ke atO a V pHpade,ak zmluvl)6 polctita prevvこ tlJe vγさkuもkody

8Z`nik znlluvy

81  Pr`vne vztahy medzi Poskytovatelom a PrlJflllatcrOnl zalotten`touto Zinluvou.n6芝 u zaniknit nallrld

a) akcepteciou riadneho a iip1n6tro vyf6tovania Projektrr Jrodl'a d1. 6 lejto Zroluv-v,

b) dohodou Zmluvnich strAn,

7.2

7.3

75

77
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odstipe■ 」r■ モd !--:i.r',' Poski.tovatel'a.

82  Poskytovater rn6ze Od teltoフ‐lur、 odttpi〔 v「Ipade′ ak Pr」 imater pouをlJe flnanё nё prostriedky alebo ich Oast v

rozporo so Zmluvou′ resp_V rozntr=s iteloェ uveden、■l v teJto Zmluve Rovnako m6ie Poskytovater ods前 piモ od tato

Zmluvy v pゴpade podshtnё Lo p● rti=ria tttt・・Z=Ju、丁alebO V prttpade zmeny okolnosゴ ′za ktorych doも lo k uzavretlu

Zmluw′ ato nama:

a)  ak Sa preuk`をe,をe idこ eヽ
‐
二adisi a douadOch′ na z`klade kto,ch POS準 OVaterrOzhOdol o posttuti

dot`cie boli nepravd.ヽ ・ё,■eipl■= 2■
dヽdZ● ice alebO sfa16ovan6′

b)  ak Pi■Jimater bezdδvodne poztttaヽ ■ rea三2aciu pro3ektu′

C)  ak na maJetok Pttfmateia bOla pCヽ cle■deェerュcia,reStruturaliz`cia alebo n7hl`seny konkurz′ alebo bol

ndvrh na vγh16Senie konkuzu zaFuet[u3「 pre nedosbtok lnaetku

POS早OVaterje Oprさvnen′ od Z■1luvy odstipit v pipade′ こkP■ imater pred1021 2iadost o dotさ ciu na proJekt v r範 ci

rovrlak6ho opatrenia′ v ktorom je poskytovand dottcia tcutoア‐■vou,p五 こom Pё skytovater dan′ prolektマγhodnol ako

proJekt zhodn′ s PrOJektom podlh teitO Zmlu、 ″.Za zhodnl sa pc、 ■2ule a prolekt obsahtllici odch口 町 od PrOJektu′ ak

podstatnさ ёast pro」 ektu podla posidenia Pos聯oVatela je=hod■ d s Pr● eLOm v pripade odstipenia podla tohto bodu

je odstipenie Poskvtovatera Od zmluν γ
`ё

inl■ 6 uply■■utini posledneLo dia obdobia′ na ktor`uを bola poshtllut`doticla

podla te」 to Zmluvy,priё om dei tё innosti odstipeniaje z`rovei posiean、 ■l dio■ l platnosti Zmluvγ ′a Zmluva zanikl s

iё inkanli do budltcnosti

Ak rlie je ustanovenё  inak,odstipenie od Zn luvlyje iё innё′a Zmluva ztta nolnentom jeho doruё enia druh荀

Znlluvnel strane tt nieje uveden`inak′ odstipenlln od Zmluvy zan■ kaJi vζ etbF prava a povinnosti str`n zo Zmluvy

Zmluvnd strana ktore」 pred odstipenfln od Zmlu、 γ poskytla plnenie druha Zriu、 _d siana toto plnenie vr`ti

Ak le PrJfmateibin～ zicki OSOba,je」 smrtou Zlnluva nezanikne,ibaを eja obsahonl bolo plnenie′ ktor6 mal Priflnater

vvkonat osobne Do priv a povinnosti PrlJimatela zo Zlnlu、 γ vstupuJi dediё ia PnJinatelh

Ak obsahom Zmlu、γje plnenie,ktorё mal zolllrel′ Pl―l」 fmater、づくOnat Osobne,t`to Zmluva momentom jeho smrti

zanik6_こ、sporladanie n6rokov zo Zmlu、7、 /ヽkond Pos聯 ovater vOti dediё onl Postttovatel lni n`rok na vT`tenie

nespotrebovanelむ asti pinenia ku diu z6ni烏ュZmiuvy′ a ak PrJinlater zO zmluν γ plnllこiastoёne,m`Poskytovater ndrOk

na vritenie ёasti posunuけ ch flnanё l■ /ch prostnedkov v pomere k velkosti uveden6ho ёiastoこn6ho plnenia

Prtfmatelh,podla to1lo lttori suma je vy'ζ ia Ak PJじfmater zO zmlu、γ ku diu ziniku Zmlu、 γ neplコ己 vObec′ m`

Poskytovater nArck na vritenie cel● slllny poskytnuけ ch flnanこ n′ch prOStriedkov D6kazn6 bremeno o plnenfresp

こiastoё nom p1llen`zo Zlnlu、γ prech6dZa na dediこ ov PrlJllnatelh Ku dilu z`niku Zmluvv zaniki ak6kolν
ek pravo

Prllilnatelhも ehO(lediこ ov)na akё kol′ ek plnenie Pos駆 ovatera 20 Znllu、γ

Ustanovenia te」 tO Zmluw upra■ ■lluCe sankcie ako司 poVinnOsti z nich η Tlい′街 iCe,ako aj dalttie ustanoven■ a,ko“

SVOJOu pOvahou in司
`platlt au po zAllikll Zrlluvy,nie stt odsttlpenfln od Zrl■

lll、γ dotknut`

9 Zi′ |■ ■1 11■‐°■■■‐毛li1 1■

92

Poskシ tovater si v電′hradzl巧 e prき ,O znfttit sl,ll■ t poskytnutych flnan6nych prostriedkov z dう vodu nedostatku flnanё n,ch

prostriedkov v ro,pOむ te Poskvtovatela,ktorO si prfspevko■ l zoも t`tneho roZpOё tu′ Nryluさ ne v6ak o sumu pI・lamo

vypl)vaJ`cu z viazania vydavkov Stさ tneho rozpottu Ministerstvom flnancif SlovenskeJ republiky v zmysle Z`kona o

rozpoё to、γch pravidl`ch V takolnto pripade nezodpoved`Poskytovater za vzniknut6 n`dady Pn」
Inatera ani

nezodpoved`2a■ ripadniもkodu

Ak`k● lVek zme■ ,a dOplnenia teJto Zll■ lu、γ je moを n6、γkonat vγ luこ ne v plsomlle」 fol司me prostrednfct■
70m VZOstupne

oこ fslovan,Ch dOdatkov k teJto Zrnluve′ uzatマ oren,ch po prerlch`dzttiCeJ dohode Znlluv■ 1′ ch Str`n O skutoこ nostiach

rozhodll,ch pre pィ trebu z〕neny alebo dopl■ enia t● to Zluluvy zo sttany Pttimateh je Pll1lmater pO宙 nn′ inbrmOvat

Pos■FtOVatela bez zbytoё l16ho odHadu od lch vzniku O zmen`ch rozhodtte rladitё IFPtI,v lehote na」nesk6r 15 dnl od

doruё eniaを iadosti o zmenu,priё om sv● e rOZhOdnutieje povinny dat na vedonlie Rade FPU

Alc flnanこ n`prostriedky poskytnut`na z6Ц ade teJto ZΠ llll、γ pouを l」 e Prllilnater na dOdanie tovaru,na uskutoё nenie

stavebn′ch prac a/alebo na poskytllutie sluを ieb v zlrlysle zttkOnaこ .343/2015Z.z.o vorejnom obstaravanf a o

zmene a doplnettl niektorych zilζ onov′ jC PrJimater pOvinny postupovat V Zmysle uveden6ho vSeobecne zavさ zn6ho

privneho predpisu
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T`to Zmluva nadobulda platnosだ dio■lje」 p=dpis==lr_0し ■
~■a Zniuヽ■〕vlali str● .llarlll ■

｀
ato zrlllu√a podlieha v zimysie

prisluもn,ch ustanOveni z`konaこ  40/1964 Zb Ol〕こiaisrv z`konnik v zneni neskorも ich prcdPisOV V SprDJeni s

relevantnymi ustanoveniami z6kor.aё .211ノ 2〔 00Z 2_po血 nemu zvereJnelliu

Zmluvaje vyhotOVen6 v dvoch rovnopisoch,zi‐ t`●ch Jeden dostane Prijf31ater a jeden POs埼
■OVatel

Pr.Jfmater pOdpisom teJto Zmluwい ′iasule.をe sa obozndmil s prisIじ inttmi v`eObecne zavazn′ ni pr6vnylnl predpismi

ako aJ so s`ヽ lsiacuni intern′ mi predpis,ユ Foskytovatera′ ktOr6 11prav,ili vも 'tb√
Vztaby、γsl● Vno tpraver,ё  ako尋

vyslo■7ne neupravenё  v tttto Znllu、 ie Prl■ natel′ 、・
'slovile sihlasi s obsaholn vteLご

oc h sivisi〔 icich interlnfCll predpisov

Poskytovatera a zavさ z■lle sa plnit vie」 q「 povinnosti′ ktorё mu z nich V siVISlosti s tolltO ZnllttVolル
、ぅ
′plyv→ 11

Neoddehtelhou siё astou Z■ 1lu、■/Si a」 ieto prilohy:

a) Prfloha i. 1:Ziw'dznd v5;stupy projektu

b) Priloha d. 2; RozPotet Projektu

9.g Zdsielka podlh tejto Zmluvy sa musl dorudovat na e-mailov.( adresu, pripad[e na adresu sitila Zmiuvnej strany, ktorej

je z6sielka urden6 a ktor6 s-ir uveden6 v ziihlarri teito Zmlu\.1', ak sa zl*Iuvoe strany nedohodnu inak a ua dorui;ovanie

zdsielok si neurcia in6 e-mailov6 adresy aiebo intl koreipondenin6 adresy. Zrnluvne strany sa zavdztii vz6jomne si

pisomne oznamovat vietky zmeny tfkajfce sa adries oboch Zmluvnych stran ul'edenjch v z6hiavi tejto Zmluvy'bez

zbyto6n6ho odkladu. V pripade poruienia povinrrosti podl'a predchddzajricej vet-v zodpoved6 Zmluvn6 strana druhej

Zmluvnej strane za pripadnri 5kodu, ktor6 jej poruienim uvedenej povrnnosti vznikla'

g.g Zmluvn6 strany sa zav6zujri, Ze si navz6jom v pdpade potreby bez zbytotn4ho odkladu poskytnir vietku nevyhnutnri

sridinnosf, ktoru bude moin6 v z6risiosti od konkretni-ch okolnosti cd nich spravodhvo pozadovat. Zrnluvn6 strany sa

zavdz,tlitvzirjomne si v pripade potreby bez zbytodn6ho odkladu poskvtnrit inlorm6cre newhnutn6 na nadne splnenie

svojich z6v6zkov vypl3ivajircich im zo Zmluvy, alel:o z pr6vnych predpisor', ti prerokovat d6leZit6 ot6zkv, ktor6 by

mohli v zilvahnejmiere or,plywnit pinenie povinnosti Zmluvrrfch sh.'d:r stanc'renlich touto Zmluvou alebo pr6"'tym

predpisom, a tym ovplyvnit dosiahnutie uEelu Zmlury'

9.10 Zmluvn6stranyvyhlasujir,ZesiZmlutr-rpreEitaii,rozumejirjejobsahuasthlasiasnim.Zmluvn6stranyvy'hlasujri,Ze
prostrednictvom tejto Zmlury je q;'adren6 ich skutoin6, v62na, slobodnri vdl'a. v ktorej niet omylu- Zmluvn6 strany

lyhlasujri, Ze trito Zmluvu neuza$eli v tiesni a za n6padne neWtrodnych podmienok. Na polvrdenie lyiSie uveden6ho

Zmluvn6 strany Zmluvu vlastnorudne podpiSu.

Eratislav.r 06,1よ 2ヽ013
Cadca 23 05 2013
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